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Bajo Imperio  

Ámbito: mujer cristiana  

Fuente (en lengua original fuentes escritas: 
griega, latín): 

 
Τούτοις συναυξανομένη καὶ τοῖς τοιούτοις 
ἐπιτηδεύ μασι καὶ τὴν χεῖρα πρὸς τὴν 
ἐριουργίαν διαφερόντως ἀσκήσασα πρόεισιν 
εἰς δωδέκατον ἔτος, ἐν ᾧ μάλιστα τὸ τῆς 
νεότητος ἄνθος ἐκλάμπειν ἄρχεται. 
 
(Vie de Sainte Macrine [par] Grégoire de Nysse. 
Introduction, texte critique, traduction, notes et 
index, by Pierre Maraval (Paris, Editions du 
Cerf, 1971) 
 

Traducción: castellano, catalán, euskera, 
gallego (hay que indicar siempre traductor): 

 
4 Creció entre estas ocupaciones. Ejercitó sus 
manos, sobre todo, en el trabajo de la lana. Así 
llegó a la edad de doce años, cuando de modo 
especial comienza a resplandecer la flor de la 
juventud (p. 50-51) 
 
(Gregorio de Nisa, Vida de Macrina, 
Introducción, traducción y notas de Lucas F. 
Mateo-Seco, Editorial Ciudad Nueva, Madrid, 
1995.) 
 

Actividad didáctica (si es el caso):  

  


